
IV. évfolyam. 

A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 
ügy évre. 6frt. -kr 

Fél évre . 

Negyed évre. 1, B50, 

Egyes szám ára 6, 

Külföldre egy évre 8,, -p 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer : 

vasárnap és csütörtökön. Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 
után 30 kr bélyegdij fizetendő. 
Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal Ar- 
kedvezményben részesit. 

A Nyilttér rovatban 

közlendő czikkek soronkint 
10 kr dijért közöltetnek. 

KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 
Szabó Albert könyvnyomdájában. 

s z E I Esz Tós 
CSIK-SZEREDÁN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

A lap beltartalmát illető közlemények a szerkesztöségekben, az előfizetések, hirdetmények, nyilttéri ezikke 

I A D Ő-I 
KÉZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

k, stb. a kiadóhivatalokban fogadtatnak el. 

IvA T A 
CsSIK-SZEREDÁN: 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. 

Felhivás előfizetésre 
a „Székelytölde 1885. évi folyamára. 

A „Székelyföldt czimü közgazdasági, 
társadalmi és szépirodalmi, hetenként jelen- 
legi nagyságában 2-szer megjelenő hirlapra 
a következő árakkal előfizetést nyitunk: 

Egy évre. 6 frt - kr. 
Fél évre 3 frt - kr. 
Negyed évre 1 frt 50 kr. 
Külföldre egy évre 8 frt - kr. 

Előfizetési pénzek bármely időben el- 

fogadtatnak. 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfize- 
téseikkel még hátrálékban vannak, tisz- 

telettel kérjük azoknak beküldésére. 
Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenekelőfizetéseiket minél előbb meg- 

ujitani, hogy lapunk szétküldésében za- 

var ne forduljon elő. 

Előfizetések elfogadtatnak Kézdi-Vásár- 

helytt a kiadó-hivatalban, Csik-Szeredán 

Györgyjakab Márton nyomdabérlőnél. Az elő- 

fizetési pénzek vidékről - legezélszerübben 

posta-utalványnyal - Kézdi-Vásárhelyre, 

lapunk kiadó-hivatalába küldendők. 
Félreértés kikerülése végett kijelentjük, 

hogy azoknak, kik előfizetéseikkel hátrálék- 

ban vannak, lapunkat csak azon remény- 

ben küldöttük és fogjuk talán ezután is kül- 

deni, hogy a hátrálékot utólagosan be fogják 

küldeni. 
A „Székelyfölde kiadó-hivatala. 

Az ipariskola és iparcosaink. 

K.-Vásárhely, 1885. szept. 19. 

I. 

Iparosaink nagy része igen gyakran 

türelmetlenül kifakad, hogy: „Ugyan 

mi szükség van az ipariskolára? Az ez- 

előtti időben sem volt ilyen iskola, s 

mégis milyen szakképzett mesterek vol- 

tak; elment a mesterlegény vándorolni, 

ki utjában sokat látott, tanult, s mire 

hazakerült, egy világlátott mesterember- 

rel több volt közöttük; a mai iparisko- 

lába járás a tanulót nem hogy javitaná, 

de sőt rosszabbá teszi, mert nem elég, hogy 

hetenkint két-három napon esti 6-8 

óráig - a mikor amunka még javában 

foly - kénytelen a mester tanulóitisko- 

lába bocsátani, hanem még ott nem is 

tanulnak semmit; az egész iskolai idő 

alatt verekednek, rosszabbnál rosszabb 

magaviseletet tanulnak egyik-másik vá- 

sott tanulótól; az ipariskolába járás által 

a tanulóknak jobban kinyilik a szemük 

s azután még alig lehet velük birni; a 

tanulási idő után kettenként, hárman- 

ként összefogóznak és kóvályognak, te- 

keregnek, hogy csak esti kilencz s féltiz 

óra veti haza, a minek természetesen - 

iparosaink felfogása szerint - az ipar- 

iskola az oka. Szóval: nincs oly cselek- 

mény, mely ha az iparos tanulók által 

ma elkövettetik, hogy azért az ipariskola 
ne lenne a bünbak. Ilyen s még ehhez 
hasonló panaszt és zugolódást nem egy- 

szer hallhatni iparosainktól, s a mit 
egyik-másik iparos - csupán az iskola 

iránti ellenszenvből - többször mond: 

az könnyen általános hitelre talál. § ez 

nemcsak nálunk, hanem hazaszerte 

igy van. 
Hogy azonban az ipariskola elleni té- 

ves felfogás és ebből származó rossz- 

indulatu koholmány és ferdités tovább 

ne terjedjen s az ügy iránti érdeklődést 

meg ne bénitsa, valamint a netaláni párto- 

lókat is tévutra ne vezesse: szükségesnek 

tartom itt a nyilvánosság előtt a szent 

ügynek védelmére kelni, s azokat, kik 

dinámittal szeretnék korunk ezen szük- 

séges és hasznos intézményét felvettetni, 

téves felfogásukról felvilágositani, a ké- 

telkedőket meggyőzni, az ingadozókat 

megerősiteni és végre bebizonyitani azt, 

hogy az ipariskolára feltetlenül szükség 

van és hogy annak minő kiszámithatat- 

lan haszna van az iparos osztály jövő- 

jére nézve. 

Tisztelt iparos barátim és társaim ! 

Joggal szólithatlak társaimnak, mert, 

mint „"tiszteletbeli csizmadia, 

szabó és timár', én is az iparos osz- 

tályhoz tartozom s igy nemcsak érzel- 

mileg, hanem az általatok adott meg- 

tiszteltetésnél fogva is illethetlek e meg- 

szólitással. Igen, társaim! Úgy szólok 

hozzátok, a mint épen érzek; azt han- 

goztatom, a mire a mindennapi tapasz- 

talat mindenikünket egyformán megtanit 

s kivánom, hogy jóindulatu szavaimból 

okuljunk és hasznot meritsünk mind- 

nyájan 
Minden igaz magyar jelszava ma már: 

a„haladás!* Haladnunk kell minden 

téren, minden irányban, mert ki nem 

halad, az elmarad. Manapság már az 

ipar sem az, a mi régen volt. Ma már 

nem elégszünk meg azzal, ha valaki tár- 

saim közül a régi minták szerint, meg- 

szokott egyformasággal dolgozik; ez 

nem elég. Ma már a tudomány bámula- 

tosan előre haladt s oly felfedezéseket 

tett minden téren s igy az ipar minden 

ágában is, mely a finomult izlés köve- 

telményeinek és versenyképességnek el- 

engedhetetlen kelléke, hogy azoknak 
számba nem vétele biztos bukást terem- 

tene a maradiságban lenni szerető iparo- 

sainknál. Minden magyar iparosnak ma- 

ga és nemzete iránti szent kötelessége: 
saját szakmájában magát napról napra 

tökéletesbiteni, a haladó korral lépést 

tartani, az ipar körében felmerült talál- 

mányokat figyelemmel kisérni és tanul- 

mányozni, a mit csak folytonos önkép- 
zés által lesz képes elérni. S hogy mind- 

ezeknek eleget tehessen, hogy önálló 

iparos korában tudja megbecsülni az 

anyagot, melyből dolgozik, szóval ezen 

önképzésnek kiindulási és alapvető he- 

lye mindenesetre az ipariskola. Itt a ta- 

nulók oktatást nyernek minden hasznos, 

nemes és szép tudnivalókban. Ezen iskola 

van hivatva arra, hogy az elhanyagolt 

házi nevelést és az elemi iskolai mulasz- 

tások hiányait helyrepótolja; hivatva 
van továbbá arra, - mely nélkül ip: 

rost sem lenne szabad képzelni, - hogy 

a tudatlan tanulót irni, olvasni, számolni 
és rajzolni megtanitsa, a melyeknek isme- 
rete nélkül semmi, de még iparos mester 

sem lehet senki. Ne hivatkozzanak tár- 

saim a multra. Mert régen nem tekin- 
tettek arra, ha vajjon tud-e a mesterré 
leendő ifju irni, olvasni, vagy sem, csu- 
pán azt kellett bizonyitania, hogy inasi 
éveit kitöltötte és vándorolt s végre re- 
mekét bemutatva s a mesterré avatás 
költségeit lefizetve, futva mesterember 
lett. " 

A ,Székelyföld' tárczája. 

HKamilla. 

(Elbeszélés.) 

Irta Dobay Jlános. 

II. RÉSZ. 

IV. 
(Folytatás.) 

Valami érdekes tárgyról folyhatott a tár- 

salgás, mert mély csendben figyeltek báró 

Teremi szavaira s csupán Trézsi néni tette 

meg olykor-olykor szokott megjegyzéseit.
 

A két leány közeledett s észrevétlenül a 

társaság mögött foglalt helyet. 

- Már, édes báró öcsém uram, - szakitá 

félbe Trézsi néni báró Teremi megkezdett 

beszédét - az ily ostobaság csak a maguk 

fajtája nagy uraktól telik ki. A maga bárója 

egy tökfilkó és az a jóféle grófnő egy sep- 

rüzni való személy. Én is voltam özvegy, 
ne- 

kem is voltak kérőim, de mennyien! h
anem 

biz én ajtót mutattam nekik. Elég egy sütet- 

ből egy kenyér. Az én boldogult Tamásom 

én rám, hogy emlékét oly szentül megőrizém. 

Lágy, tepelák ember volt szegény, de... 

- Engedelmet kérek, drága néném asz- 

onnan az égből nagy gyönyörüséggel nézhet 

gedi, folytatom az én drága nagybátyám 
affairját; a java meg csak ezután jön. Tehát 
szép kilátásaim, hogy drága nagybátyám va- 
gyonát egykor örökölni fogom, füstbe men- 
tek. Gyászjelentés helyett nászjelentés. Szó- 
val: megtörtént a legnagyobb ostobaság, 
mit valaha nagybátyám elkövetett. Nőül 

vette özv. Hétfalusinét s ezzel tönkre tette 
magát és megsemmisité az én szép reményei- 

met. Husz évig kellett várnia, mig a grófnő 

első férje elverte vagyonát és meghalt, s 

ekkor sietett megujitani a régi viszonyt. 

Ötven éves vőlegény és negyven éves meny- 

asszony, telve a husz évig elfojtott szerelem 

minden perczben elájulnak a meghalt férj 
koporsója mellett, verik földhöz magukat, az 
egyik szemükből ömlik a könny, a másikkal 
meg azt nézik, hogy kinek varrják a nyakába 
magukat. Én bezzeg nem ájultam el s nem 
igen sokat sirtam szegény Istenben boldogult 
Tamásom halálakor, de azért hű maradtam 

hozzá s hű leszek ezután is. 

-- No, azt már ezutánra könnyü lesz meg- 

állani - szólt egy fiatal ember halkan. 
- Mit darálsz, te tejfeles száju? - szólt 

oda Trézsi néni, meghallván a halk meg- 

jegyzést. 
- Csak annyit bátorkodtam megjegyezni, 

édes néném, hogy ha eddig ellen tudott állani kitörő lángjával! Roppantul szerették egy- 

mást; azonban az oly sok ideig ápolt nagy 

szerelem csak addig tartott, mig bővebben 

megismerték egymást, és ez vajmi hamar 

I bekövetkezett. A báró könnyüvérü, szeszé- 

lyes s a változatosságot kedvelő természeté- 

vel a grófnő hideg számitása, rideg, gőgös 

modora nem tudott összeférni, s a dolog vége 

az lett, hogy egy napon a báró megszökött 

gában európai körutra indult, ott hagyván 

nejét az adósságokkal szépen megterhelt 

uradalomban. 
- Ugy kell neki, - kiáltott Trézsi néni 

ha nem tudott a tisztességes özvegység- 

szony, - szólt közbe a báró - ha megen- ben megmaradni. De ilyenek a mai nők; 

feleségétől s egy kétes hirü hölgy társasá- 

a gyakori kisértéseknek, ezután is megáll- 

hatja. 

- Biz ugy, édes öcsém - folytatá szeli- 

debb hangon a hatalmas asszony. - Az erős 

jellem mindenkinél tiszteletre méltó, de az 

özvegyeknél különös dicséretet érdemel. 

- Már ebben a részben olyan nincs, mint 

Trézsi néni - szólt az előbbi hang tettetett 

alázattal. - Az embernek, ha akar, ha nem, 

muszáj, hogy eszébe jusson Penelope asszony, 

- Nem ismerem azt az asszonyságot, de 
látom, hogy jól beszélsz, édes öcsém - felelt 
Trézsi néni megelégedéssel. - De folytassa, 
lelkem báró öcsém uram, mi lett a maga 

drágalátos nagybátyjából? 
- Báró Viski egy időben fogyott ki 

zéből és kedveséből s aztán egy napo 
delmes ábrázattal beállitott a kastélyba. R 
tenetes jelenetekre várt, és - oh, cso 

csodája! - a grófnő a legkegyesebben fo 
gadá. Neje kifogyhatlan volt a kedveskedé- 

Sekben, s a báró örvendett, hogy a dolo 
kedvező véget ért, s hogy öröme mé 
sebb legyen, a grófnő egy édes tito 
vendeztette meg, kilátásba helyezvé 
a Viski család nemsokára uj sarjat fog 

p 

igyekezett az egyedüllét unalmait fe ed 
azonban, tetszik tudni, az ilyen 
mondákra épen semmit sem lehet a 

- Hm, hm, nagyon 1s 

az a hires ovilágbeli görög menyecske, ki 

voltaképen csak szalmaözvegy volt, de épen 

oly szivbeli hüséggel viselteték távol bo- 

lyongó férje iránt, mint Trézsi néni a meg- 

1 boldogult jó Tamás bácsi iránt. 

helyt huszártiszt van a 
a szót Trézsi néni. - Ismerem 

ezitra papagályokat. Fiatal 
is volt egy szép es 
Benn voltam a városban 



v 
hermelin, mintsem a sárba lépjen szólt 
iismét az előbbi hang. 

Ma nem kell vándorolni, nem kell re- 

meket késziteni, nem kell avatási dijat 
fizetni; kérdés: mi az, a mi az ipar- 

szabadságot, a mult előnyeit pótolni s 
mintegy ellenőrizni akarja, hogy az ipa- 

rosok ne legyenek kontárok, képzettség 

nélküliek? Semmi más, mint: az ipar- 

iskola. 

Akárhány olyan mester van még ma 

is, a ki jó, ha irni-olvasni tud, de szá- 

molásról, könyvvitelről, rajzolásról, egy 

munkaterv készitéséről fogalma sincs. 

Munkát vállal a nélkül, hogy előbb ter- 

vet készitene és kiszámitaná: mibe kerül 

az anyag, mennyi idő és erő szükséges 

a munka elkészitéséhez, ezeket számba 

véve, mennyit kérhet a munkáért, hogy 

se magát, se a rendelőt meg ne kárositsa. 

Már most kérdem: jól van ez igy, mes- 

ter-e az ilyen? S vajjon nem-e az ilyen 
tudatlan kontárok rontják a jóravaló, 

szolid iparosnak is tekintélyét és hitelét? 

Ne zugolódjatok az ipariskolai intéz- 

ményre, iparos társaim, mert hisz ez van 

hivatva arra, hogy jövőre megtisztitsa 

az iparos osztályt az ilyen salaktól, buta 

néptől, mely csak szégyenére és kárára 

lehet önmagának, mestertársainak és a 

társadalomnak. 

Gyöngyösi István, 
iparisk. igazgató. 

Budapest, szeptember 11. 

Kiállitásunk fényes erkölcsi sikerei közt a 
legnagyobb jelentőségü és legörvendetesebb 
bizonyára az, hogy a nyugati nemzetek köz- 
véleménye, mely eddig sok tekintetben bal- 
nézeteket, sőt igazságtalan felfogást táplált 
hazánk kulturtörekvései irányában, most or- 
szágos tárlatunk alkalmából az igazságos 
megitélés medrébe kezd átcsapni. A külföld 
sajtójának legtekintélyesebb közegei a tisz- 
telet és elismerés hangján szólanak Magyar- 
ország művészeti és tudomáuyos fejlettségé- 

ről és komoly ipari haladásáról és a mit egy 
évtized alatt csak elvétve tudtunk elérni, 

annak most naponta örvendhetünk: az euró- 
pai sajtókimerithetetlen elismeréssel árasztja 
el hazánkat és osztatlan iteletével lelkesülten 
sorozza nemzetünket az európai kulturnépek 
közé. Ez kétségtelenül a leghatalmasabb 
vivmánya országos tárlatunknak, a melynek 
immár teljesitve látjuk ama hivatását, hogy 
kulturális fejlődésünk, anyagi és szellemi 
állapotaink való képét tárja a külföld szemei 

párisi irodalmat, ezt mondaná nekünk: „Olya- elé. E rokonszenves elismerés egy ujabbik 

tanujelével találkozank a franczia sajtó 
egyik legelőkelöbb közlönyének, a Temps- 
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nak fegutóbbi számában, a mely beható 
czikkben foglalkozik hazánk művészetével 
és iparával. 

Van-e Magyarországnak nemzeti müvé- 
szete és nemzeti izlésen alapuló ipara? Ezt 
a kérdést veti fel a éTemps irója, ráutalva 
arra, hogy vannak nemzetek, a melyek a mü- 
velődés szükséges voltának tudatára ébredve, 
hirtelen ráveték magukat a kultura munká- 
jára, de rendszertelenül, zűrzavarosan fog- 
tak hozzá a nehéz műhöz és az eredmény az 
lett, hogy a czivilizácziónak csak töredékeit 
tudták elkapkodni, desaját nemzeti kulturát 
létesiteni nem tudtak. Magyarorszá g- 
nak azonban van nemzeti müvé- 
szete és a hagyományok által 
megszentelt izlése. A 
ezikkiró ismereti ezután agyag-, porczellán- 
és majolika mű-iparunkat, a mely szerencsé- 
sen sajátitotta el a régi Pannonia talajában 
talált ó-kori műkincsek stiljét és formáit. 
Keramikus házi iparunkról azt mondja, hogy 
formái feltünő módon hasonlitanak a Dél- 
francziaországban üzött agyagipar idomai- 
hoz és a diszités és modellirozás e hasonla- 
tossága annyira megy, hogy el sem hitte 
volna, mikép etárgyak nem Francziaország- 
ból hozattak be hazánkba, ha iparmuzeu- 
munk tisztviselői nem biztositják a legün- 
nepélyesebben róla, hogy e tárgyak hazánk- 
ban évszázadok óta igy készittetnek. Érde- 
kes hasonlatosságot fedez fel a czikkiró a 
magyar népbutor stilje, diszitése és festésé- 
ben is. E butorok - ugymond - majdnem 
teljesen olyanok, mint az arabsok butorai és 
láttukra az ember azt vélné, hogy valamely 
Algirbeli falu szobájának belseje van szemei 
előtt. 
Azután fejtegeti, hogy a magyar butorok, 

szőnyegek, ékszerek, zománczok mennyire 
megőrizték régi keleti jellegöket. Az érde- 
kes czikk a német ipar befolyására utal s 
azután igy végződik: „Németország keres- 
kedelmi s ipari befolyása ellen legtöbb si- 

nemzeti 

kerrel küzdhetne itt Francziaország. Társa- 
dalmi tekintetben a magyar nép rokonszen- 
vét birjuk és a barátságos tüntetések zajos- 
sága miatt nem kell az érzelmek őszintesé 
gét kétségbevonnunk. A mezei gazdaságok- 
ban, a bányáknál ügyes mérnökök kitünő ál- 
lásokat szerezhetnének, műipari czikkeinket 
szivesen vennék és a nagyipar bizonyos ágai, 
igy nevezetesen a gazdasági gép-ipar fontos 
piaczot találhatnának. De Magyarországban 
ép ugy, mint sok más országban, ugyan- 
azon okok gátolják iparunk térfoglalását. 
Franczia ügynököt, alkuszt, kereskedő-uta- 
zót alig látni, mig a német és angol ügynö- 
kök egészen elárasztják az országot. És ezek 
bámulatos müvészek a rábeszélésben. Egy 
pesti kereskedő, a ki igen alaposan ismeri a 

nok vagyunk, mint a guillotine par per- 
suasion (a kit rábeszélnek szép szóval, hogy 

guillotiniroztassa magát), mert ha az ajtón 
kilökjük őket, vissza jönek az ablakon és 
képesek volnának akár a kéményen. Aratás 
előtt a Dunapart tele van angol gazdasági 
gépekkel, melyek a Feketetenger kikötőiből 
a Dunán feljöttek. Az angol ügynökök pró- 
bára kinálják, tizenkét havi fizetési határ- 
idővel és évenkint óriási üzleteket csinálnak. 
Igy áll a dolog egyéb iparczikkekkel is, me- 
lyeket a külföldiek az itteni vevők utasitásai 
szerint gyártanak. Ezen utazó ügynökök 
mind beszélnek magyarul; sok idegen czég- 
nek állandó képviselője van Budapesten; az 
egyik bécsi czég nagy palotát épittetett. A 
franczia gyarmat nehány franczia tanárból 
és pinczérből áll. Bécsben sincs különben; 
előkelő ember alig van hat, s a háromszáz 
más egyén hivatalnok, tolmács, komornyik 
vagy pinczér. A németek mindenütt ezrével 
találkoznak; a legkisebb magyar falunak is 
megvan a maga német gyarmata, melynek 
boldogulása a szoros solidaritásban rejlik. 
Abban rejlik a mi kiviteli kereskedelmünk 
hanyatlása, hogy mi nem megyünk külföldre, 
mint az angolok és németek; ezek bebaran- 
golják az egész világot, a hol csak adni és 
venni lehet, s mikor a mi humorisztikus 
iróink azt állitják ironikusan, hogy az ango- 
lok a Cheops piramisán és a Jungfrau tetején 
hirdetik szappanaikat, akkor nagy dicséret- 
tel adóznak az angol nemzeti iparnak. 

A babonaságról. 

I 

Nem kevésbé érdekes eset, a mi a nagy 
Napoleonnal történt. Egy olyan spiritista, 
mint a milyet János főherczeg és Rudolf 
trónörökös lepleztek le, több mutatvány után 
azt mondá a nagy császárnak, hogy ő képes 
a császár nagyanyja szellemét felidézni. Az 
előbbeni mutatványokban is csak a ritka 
ügyességet csodálta a császár s legkevésbe 
képzelt hihetetlen s természetfeletti erőt, s 
igy a spiritista vakmerősége boszantotta. El- 
tökélte leleplezni, s ráállt a felidézésre. 
A büvész egy asztalt hozott elő s a császárt 

a mellé ültete s kezeit az asztal alatt tartotta, 
mert, mint mondá, ott fogja megérinteni a 
halott hideg keze; de megtiltá, hogy valami 
mozgást tegyen, mert akkor beláthatlan sze- 
rencsétlenség fog történni. A büvész magát 
egy székhez kötözteté s azután eloltatta a 
gyertyákat. 

Nehány érthetetlen hókusz-pókusz után a 
császár érzé, hogy valami hideg test, mint 
halott keze, fogja, illetőleg érinti a császár 
kezét. A császár, leküzdve borzadályát s nem 
törödve a büvész intésével, hirtelen meg- 
ragadta a hideg testet. Abban a pillanatban 
rémült sikoltás hangzott s a császár érzée, 
hogy a hideg test tulajdonosa ugyancsak 
menekülni akar. 

l 

A császár erősen tartá, s parancsára vilá- 
got gyujtván, láthatták, hogy a császár az 
asztal alatt a kezében tartja - nem a nagy- 
anyja hideg kezét, hanem a spiritista hideg 
= lábát. 

A láb rendesen hideg lévén, ezzel pótolta 
a büvész a sirból kelő halott testének hideg- 
ségét. 

Igy teremtek a kisértetek s igy teremnek 
a mai időben is; mert az nincs, s a fenti pró- 
bákat kötelességének megtarthatása mellett 
egy sem állja ki. És a bécsi Burg fehét 
asszonya? 

Ezért a babonások jól tennék, hogy ha va- 
lami bajt vagy valami általuk első tekintetre 
meg nem foghatót látnak vagy hallanak, nem 
sajnálnák a fáradságot, gondolkozni s utána 
járni, s bizonyára megtalálnák az oknak 
az okozóját is. 

S a mi legártalmasabbá teszi a babonasá- 

got: az, hogy az ilyenek a bajnak orvoslását 
is babonás ut n keresik, miből aztán számta- 
lan baj keletkezhetik; hiszen csak, hogy to- 
vább ne menjek, miből áll a kuruzslás (gu- 
ruzsolás) ? nem ott terem-e s - fájdalom - 
hitelre talál az ottani kemenczéből került 
bájital is ? 

A babonaság olyan, mint a durczás gyer- 
mek; ha a kenyér darabját mutatjuk neki, 
az egész kell, s ha meg akarunk menekülni 
a babonaságtól, a legcsekélyebbet sem kell 
elfogadnunk, mert az hivja, csalja a többit; 
nem kell elfogadnunk sem a 18-as szám, 

sem a péntek veszedelmességét, a csillag- 
hullást, vagy a fecske leütése folytán a tehén 
tejének elveresedését stb,, melyek mind 
csak kislelkü dolgok. 

Őrizkedjünk, őrizzük népünket a babona- 
ságtól, mert veszedelmesebb az a gonosz- 

ságnál. Mert a ki rossz, az még számit is, és 
ha valamely bün elkövetése valami nagy 
fáradságba kerül, még vissza is rettenhet s 
nem vág oly veszedelmes dologba. De a ba- 
bonás ember nem számit, hanem mint a vak, 
rohan előre feltarthatlanul, ha a saját nyakát 
szegi is. 

Mint emlitők, a babonaság oka leginkább 
- mondhatni mindig - a hiányos nevelte- 
tés, illetőleg neveltségben keresendő, s igy 
nagyon helyes és népboldogitó kormányunk- 
nak azon intézkedése, hogy még a kisebb 
községben is ellenőrzi az iskolákat. 

S elfogadva Plutarch mondatát, hogy „va- 
lamint a méheket minden növényre ülni, de 
mindegyikből a legjobbat elvenni látjuk, 

ugy a müveltségre törekvöknek semmiben 
sem kell járatlanoknak lenniök, de min- 

denből a hasznost gyüjteniök" - 
beismerjük azt, hogy a népet is a tudomány 
minden ágából a szükségesekkel megismer- 
tetni kell, azonban azzal, hogy a népiskolá- 

ban arra kellene a fősulyt fektetni, hogy az 
ábc és sokszorozás mellett az oly fontos er- 
kölcsi és társadalmi élettel megismertessék 

hogy egy nehány szopós borjut kellett elad- 
Ezek, nem tudom, mi okból, egy éjjel nyom- nom. Esős idő volt s roppant nagy sár, s ne- 

kem épen egy nagy téren kellett volna át- 

mennem, hol egész sártenger volt. Én meg- 

állok, hogy megnézzem, hol lehetne legköny- 
nyebbenátmennem. Egy nagybajuszu huszár- 
tiszt állongált ott s meglátva habozásomat, 
oda lépett, hirtelen felkapott s egy pillanat 
alatt átvitt a sáron s a tér tulsó felén tett le. 
Képzelhetitek lelkeim, hogy mily dühbe jöt- 
tem e szemtelenség felett. Engem megölelni 
egy idegennek! Alig ért lábam ismét földet, 
kezdettem szidni a szemtelent, s bizony Isten, 
felképeltem volna, ha hirtelen el nem iramlik. 
- De, édes Trézsi néni, - szólt egy dévaj 

hang - talán akkor kellett volna ezt tenni, 
mikor a huszártiszt karjai között volt. 

Imitt-amott elfojtott nevetés volt hallható, 
mire Trézsi néni éktelen dühbe jött. 
- Szamár vagy, édes öcsém! - kiáltá 

rikácsolva - a karjaimat lefogta, s féltem, 
hogy ha kiáltok, letesz a sárba. 
-S Trézsi néni is inkább meghal, mint a 

MTrézsi néni gyönge mentsége jóba vétet- 
vén, mihelyt az általános derültség elmult, 
ismét Teremi báró vette fel a szót. 

Van a dolognak egy regényesebb oldala 
folytatá a báró. - Nagybátyám nejé- 

nek volt két gyermeke is első házasságából. 

talanul eltüntek a kastélyból. Ugy hallottam, 
hogy a gyermekek nagyon szerették atyju- 
kat s nem tudtak kibékülni azon gondolat- 
tal, hogy anyjuk egy más ember neje legyen. 
Világgá mentek s eddig bizonyára elzüllöt- 
tek. Pedig Hétfalusi, a mint hallottam, nem 
volt méltó e nagy szeretetre. Nejét és gyer- 
mekeit koldusbotra juttatá s azonkivül is 
egy gögös, rosszlelkü ember volt. 
Az nem igaz! - kiáltott közbe egy 

indulatos hang. - Hétfalusi derék ember 

volt, s a báró ur rossz dolgot mivel, midőn 
egy becsületes ember emlékét csupa szóra- 
kozás kedvéért meggyalázza. 

Mindnyájan arra néztek s Kamilla állt 
előttük sáppadt arczczal, villogó szemekkel. 
Kamilla a felindulástól reszketve hallgatá 
mindeddig a báró előadását. Fájt szivének, 
midőn anyját gyalázni hallá, de nem kelhe- 

tett védelmére, mert nem tudhatá, hogy 
igaz-e a vád, vagy nem. Habár szerette is 
anyját, de a mult tapasztalatai után fel kel- 
lett tenni róla, hogy hibás lehet; de midőn 
atyja emlékét hallá bepiszkolni, lelke felhá- 
borodott s a keserüség utat tört magának. 
Az egész társaság kérdőleg nézett rá s ő 

érzé, hogy felvilágositással tartozik Rendbe 
szedte magát s nyugodtabb hangon szólt: 

-Én ismertem Hétfalusi ur önagyméltósá- 
gát atyám azó falujában lakott s tudom, hogy 

ő nagyméltósága derék, jó ember volt s külö- 
nösen gyermekei iránt kimondhatatlan jó 
atya. Bocsánatot kérek, ha egy kissé heves 
valék, de oly nagy bennem a tisztelet és 
szeretet iránta, hogy ugy szólva szent köte- 
lességnek ismertem e meghalt ember vedel- 
mére kelni. 

- Igazad van, leányom, - szólt Trézsi 

néni - te becsületesen megtetted kötelessé- 
gedet, hanem azért az a Hat- vagy Hétfalusi 
ur lehet a leghaszontalanabb ember. Te jó- 
nak hiszed, a világ rossznak tartja, s bizo- 
nyosan közből van az igazság. Rólam is, lá- 
tod, sokan azt hiszik, hogy házsártos vagyok 
s hogy sokat jár a szám, pedig, látod, ez 
sem igaz. 

- A kisasszonynak igaza lehet, - szólt 
a báró hidegen - azonban leczkét nem foga- 
dok el. Ha a kisasszonynak ez hivatásához 
tartozik, tegye, de az én személyemet szi- 
veskedjék jövőre megkimélni. 
- A báró ur meg méltóztassék több kime- 

lettel beszélni oly személyekről, kiket nem 
ismert - szólt Kamilla büszkén, felemelt 
fővel, megvető pillantást vetve a haragban 
égő báróra. 
- Eh! a társalkodónőkkel nem szoktam 

vitázni s igen sajnálom, hogy ennyi szót is 
vesztegettem. 

- Bocsánatot kérek, báró ur - szólt közbe 
Kálmán elfojtott haraggal s készen arra, 
hogy Kamilláért sorompóba szálljon. - Ka- 
milla kisasszony családunk tagja s mindnyá- 
junk kiváló tiszteletét birja. Én életemet kö- 
szönhetem neki. 

Felszeginé s az egész társaság közbe lé- 
pett és igy sikerült a kedélyeket némileg 
lecsillapitani. Trézsi néni Kamilla pártján 
éllt s kész volt érte a báróval birokra ke- 
rülni. 

- Már, édes báró öcsém uram, - patto- 
gott a hatalmas özvegy - olyan leány aztán 

nincs több, mint Kamilla; azt én mondom 
magának. Ha látta volna lelkem, az özönviz 
alkalmával mit csinált! Tudja, egy tuczat 
sem tudta volna azt a maguk fajta nagyuri 
leányokból megtenni. Nem biz azt. Pedig 
lássa, olyan sovány a lelkem, hogy csak 
amugy zörög a csontja; hanem akkora darab 
lélek lakik e leányban, hogy még magának is 
jutna belőle s el is férne magában. 
A báró, látva, hogy az egész társaság a 

Kamilla pártján áll, boszuságát elnyomva, 
hallgatott, s igy a csaknem veszélyessé vált 

vita minden komolyabb következmény nél- 
kül ért véget. 

(Folytatása következik.) 



a nép s különösen hogy az ily, testet s lelket 
megmételyező balhiedelmek ne nyerjenek 
tápanyagot az - elhallgatás vagy 

kinevetés által. Nem lehet tudni, hogy 
mily kevésnek látszó dolog akadályozza 
meg a müveltség, a népnevelés előhaladását, 
s minden akadályt neki kell vetni, hogy a 
babonaság ne forduljon elő; hivatva vannak 
erre legelső sorban a néptanitók, kik rövid 
idő alatt az ily balhiedelmek legyőzését érte- 
lemmel és tapintattal könnyen teljesithetik 
s e mellett egyuttal a népet még sok hasz- 
nosra is oktathatják. 
Bohóság mindenesetre a XIX. század vé- 

gén babonaságról beszélni s hozzá boszorká- 
nyokról és kisértetekről. Bohóság? S a példa 
az, hogy ma is igen sokan vannak, kik az 
olánh kalugerekkel kiimádkoztatják 
rossz embereiket az árnyékvilágból; visz- 
nek pénzt, élelmi szereket és viaszgyertyát 

a természetfeletti erővel rendelkező kaluge- 
reknek, kik azonban nem egyebek elkerge- 
tett pópáknál vagy élelmes svihákoknál, kik 
nem merik bőrüket olyan emberek elött mu- 
togatni, kik felismerhetnék, mert az őket 

könnyen hüvösre vihetné. 
Ilyen emberek aztán elimádkozzák oláhul 

az áldozatra kiszemeltek egészségét, bénákká, 

nyomorékokká teszik - legalább sokan hi- 
szik ezt - s igy felhasználva az emberek 

balhiedelmét, megmételyezik sok esetben 
egész vidék lakosságát. 
S azt hisszük, az elég nagy baj, ha vannak 

emberek, kik még azon régi boldog tudat- 
lanságban léteznek, melylyel a mai kor fiai 

között megállaniok nem lehet, nem szabad. 
Ebben működni kötelességük nemcsak 

azoknak, kiknek a népmüveltség előmozdi- 

tása nemes hivatásuk s leginkább birják az 
eszközöket s alkalmasak arra, de kötelessége 
minden embernek, ki igaz fia hazájának; kö- 
telessége mindenkinek küzdeni azért, ha 

kell, karddal, ha kell, szellemmel, mert ezen 

küzdés a velünk született tudomány össze- 

gét, a lelkiismeretet emeli; s különben is 
Mi dolgunk a világon ? Küzdeni 
-- a legnemesbekért. 
Előttünk egy nemzetnek sorsa áll - 
S ha azt kivivtuk 
S olyan magasra tettük, mint lehet, 
Mondhatjuk, térvén őseink porához: 
Köszönjük, élet, áldomásidat; 
Ez jó mulatság, férimunka volt! 

Nivlám. 

Igaz-e, hogy „az állami tanitó- 

képző intézetek vád alatt"len- 
mnének? 

(Válaszul Felszegi J.-nek a „Székelyföld 78. sz. „A 

magyar közmüvelődés feladíta" czimü czikkre adott 

válaszára.) 

Örőmmel vettük Felszegi urnak a „Szé- 

kelyfölde f. évi 73-ik számában ,A magyar 

közmüvelődés feladatat czimü czikkünkre 

adott nagybecsü válaszát, mert alkalmat 

nyujtott arra, hogy a kérdéses vagyis meg- 

válaszolt ügyhöz hozzászólhassunk. Nem 

csodálkozunk válasz sorain s az azokban ki- 

fogásoltakon. Hisz tudjuk azt, hogy nehéz 

dolog ám elismerni az igazságot, nehéz s nem 

mindenkinek van inyére meghajtani a „libe- 

ralizmus" szivárványszinü zászlóját az igaz- 

ság előtt. 

Nem volt szándékom vádolni az állami 

tanitóképző intézeteket, de Felszegi ur már 

czikke czimében és három első sorában azt 

állitja, hogy vádolom. Ám legyen a Felszegi 

ur szava. Én azonban igyekezni fogok be- 

bizonyitani, hogy nem vádoltam, hanem 

igazat mondottam. 

Azt mondja Felszegi ur hosszas fejtegeté- 

seim rövid kivonatául: „A hitközönyös em- 

ber a társadalomnak egy férges tagja; az 

állami tanitóképezdék hitközönyös egyéne- 

ket nevelnek, tehát az állami tanitóképezdék 

a társadalom megrontását czélozzák. 

Hát biz én Felszegi urnak „hosszas fejte- 

getésem-ből levont ezen szép logikai kö- 

vetkeztetéseért ezer köszönetet mondok. 

Hisz ezzel igazolja: 1-ször, hogy hosszas 

fejtegetésemből is megértett; 2-szor, hogy 

olyasmit fejtegettem, a melyből, mintegy 

igazolva engemet, még észtanilag szép igaz- 

ságot is tudott levonni. Mintha épen Felszegi 

ur szólana belőlem ezen levonásban. S az 

nem is lehet ma máskép. Hisz tudjuk, hogy 

a magyar állam e század második fele, illető- 
leg a mai magyar alkotmány helyreállitása 

óta tulajdonképen, vagyis mikor az 1848-iki 
XX. törvényczikknek a gyakorlati életbe 
történt átmenetelével a magyar állam jog- 
államá lett, azóta felekezetlen, a mi annyit 
tesz: vallás nélküli, vallástalan; következő- 

leg a vallás nélküli állam mai állami tanitó- 

képezdéi is vallás nélküliek, melyeknek, 
mint ilyeneknek, semmi ügyök, bajuk, gond- 
juk a vallásoktatással, a vallás dolgaival, s 

bár ne is volna! a mint a gyakorlatban ugy 
kellene is lenni; tehát a vallás nélküli ilyen 
intézeteknek, a milyenek az állami tanitó- 
képezdék, produktumai sem lehetnek mások, 

mint vallás nélküliek. Igy van ez minden 

jogállamban; igy van, mint jogállamban, ná- 

lunk a magyar államban is. Ez áll a jogállam 
álláspontjának szempontjából; ez áll az álla- 
mi tanitóképezdékről az állami elnevezés 
mai érteménye alapján. 

De, hogy az állami tanitóképezdékből ki- 
kerülő tanitók ritka kivétellel nem mások, 

mint hit-, vallásközönyösök, hogy ne mond- 
juk - a fentebbi levonás szerint - vallás- 

talanok, s az állami tanitó és nevelő intéze- 

tek nem a vallásosságnak terjesztői, kitet- 
szik abból, hogy azokban a heti 1-2 rend- 
kivüli időben, d. u. 4-5-ig osztott vallás- 
órákon kivül nem bajlódván - legfelebb 
guny és megvetésből - az Istennel, vallás- 

sal, hit-, erkölcsi dolgokkal, imádsággal, az 

embernek Isten, embertársai és önmaga 
iránti kötelességeivel, isteni tisztelettel, a 
vasár- és ünnepnapokon s minden napon kö 
teles templomlátogatási kötelességgel és áj- 
tatosságokkal, az egyház parancsainak telje- 
sitésével stb.: bármely vallásos érzelmekkel 
menjen oda bármely positiv vallásfelekezetü 
ifju, az emberben a tilosra és rosszra már 
természeténél fogva meglevő nagyobb haj- 
landóságnál fogva visszatarthatlanul hideggé 
és közönyössé válik azok iránt. Ez megdönt- 
hetlen erkölcsi törvény. Az erkölcsi világ- 
rendben nincs megállapodá.. A ki a vallás- 
erkölcsi tökélyesedés utján előre nem halad, 
az okvetlenül visszaesik, hanyatlik. Igy van 
a természeti világrendben; a ki nem halad: 
az marad. A hol pedig a tanuló a fenn emli- 
tetteket, mint guny- és nevetségessé tett 
tárgyakat, „parádé"-nak, „ezeremóniá"-nak 

s Isten tudja, minek nevezett dolgoknak 

hallja, ott a hetenkinti 1-2 vallásóra, a pap- 
ság vallásoktatására való hivatkozás csipős 
guny, értelem nélküli üres szólam, por a vi- 
lág szemébe, hogy a papságot feketébb szin- 
ben lássa; ott alig képződhetik más, mint 

lhit- és vallásközönyös egyén. De hogy a 
vallás nélküli és hitközönyös egyén férges 
tagja a társadalomnak, Felszegi ur maga 

vonta le fejtegetéseimből; tehát a mit az 
állami tanitóképezdékről és azokból kikerülő 
állami tanitókról levont, az is áll, vagyis áll 
az észtani következtetés többi része is. Volt 
tehát okom, „hogy nagyotmondásom kellő 
befejezést nyerjenő, s mint az alábbiakból is 

ki fog tünni, igy folytathassam: „Hagyjon 

fel az állam a felekezetnélküliség kedves, de 
az állam exisztencziájára nézve veszélyes el- 
méletével" stb. 

Mikre Felszegi ur igy szól: ,„Megvallom, 
megbotránkoztam, midőn e sorokat olvas- 
tam; mert nemcsak meggyőződéssel, de tiszta 

tudással birok arra nézve, hogy a fenn leirt 
állitás nem a tapasztalatból meritett igaz- 
ságnak s ebből kifolyólag nem is az önzetlen 
hazafiságnak, hanem a felekezeti chauvinis- 
musnak a kifolyása. Magán hordja ezt a bé- 

lyeget; minden sorából ez ri ki.4 
No hát én még félvilágért sem botrán- 

kozom meg Felszegi urnak ezen „meggyő- 
ződésselt, „tiszta tudással", „tapasztalatból 

meritett igazsággal" és „önzetlen hazafiság- 
gal mindezeket tőlem megtagadó szép 

soraiban. 
Nem; hisz Felszegi ur, ugy látszik, a mai 

jogállam elméletén rágoódók magaslatáról a 
felekezetnélküliség elfogulatlan, tiszta szem- 
üvegén nézi a világ-társadalmi életet, az élet 
fejlődő viszonyait, a változhatlan, örök elvü 
positiv keresztény vallás befolyását ezekre 
s ezeknek azok alatti befolyását és egymás- 

hoz való viszonyait. 
Nem irigylendő szörnyü örvény felett álló 

és szomoru képü magaslatra vergődött s 
arról néz le Felszegi ur. Megenged nekem 
azért Felszegi ur, hogy én ama magaslatra 
nem emelkedhetem, oda nem kisérhetem s 

nem nézhetem - a világ minden kincséért deléseket, meghatározza az azért járó mun- 
sem - a felekezetnélküliség szemüvegén a ka-dijt, s azt napló mellett bevéve, havonkint 

világ minden vonatkozásu összes eseményeit. 
S miért? Tudtára is adom röviden, még pe- 
dig a törvények nagy tiszteletén alapuló 
szempontból; ugyanis: „Minden állampol- 
gárnak valamely törvényesen bevett vallás- 

felekezethez kell tartoznia, s a polgári tör- 
vény által az ugynevezett vallásfeleke- 

zet-nélküliség tiltva van" (1868. 58. t.- 
cz. 19. §.); tehát mindenkinek s igy Felszegi 
urnak is szól ezen törvény. Már ennélfogva 
sa hivatolt „önzetlen hazafiság"-nál fogva 

is Felszegi ur vagy valamely törvényesen 

bevett vallásfelekezethez tartozik, vagy nem; 

ha valamely bevett vallásfelekezethez tar- 
tozik, a mint a törvény szerint tartoznia 
kell, akkor az állami tanitóképezdéket ugy, 

üvegén kell néznie s igy minden szemlélődé- 
seinek a felekezeti chauvinismus kifolyásá- 

nak kell lennie; vagy a törvény ellenére és 
megvetésével nem tartozik egyik bevett 
vallásfelekezethez sem s ekkor valóban fele- 
kezet-, vallásnélküli. Igy és ekkor igazán 
nem esik a felekezeti elfogultság gyanujába 
és vádja alá. S itt épen azt nem tudom, hogy 

az igazgatónak átszámolja. 
g) Kiadja a kereseti tanműhely növendé- 

keinek a munkát s az ahhoz szükséges anya- 
got, s azt tölük, mint kész munkát, beveszi 
és feljegyzi. Felvigyáz koronkint arra, hogy 
a kiadott munkát tökéletesen, hibátlanul vé- 

gezzék el. ; 
h) A bevett anyagokról és a tanműhely 

felszerelési tárgyairól felelős. A munkák el- 

árusitásánál segédkezik. 
i) Saját felekezete templomába alkalmas 

időben az intézet olyan vallásu növendékeit 
elvezeti. 

k) Az igazgató akadályoztatása esetén 
női munkával elfoglalja a növendékeket, ugy 

mint minden egyebeket a felekezetiség szem- 

Felszegi ur nem állami képezdében jutott-e 

kor 

maga - önmaga ellen - a fentebbiek iga- 

zolására. 
(Folytatása következik.) 

Felvidéki. 

nevelő intézet mellé felállitandó női ipar- 
tanműhely tervezete. 

(Folytatás.) 

Munkaidő beosztása. 

szintén az igazgató vagy neje, ha a tanitónő 
betegség vagy más körülmény által akadá- 
lyozva van, a tanműhely növendékeit elfog- 
lalni, reájok felvigyázni kötelesek. 

A munka-tanitónő jogai. 

14. §. A munka-tanfolyam évenkint 11 
hónap lévén, augusztus hó folyamában a ta- 
nitónőnek is egy havi szünete van, mely idő 
alatt, ha az intézet érdekei ugy nem kiván- 
ják, bárhová elmehet. A tanfolyam alatt va- 

ezen felekezetnélküliségbe, mert ha ott, ak- sárnap vagy más ünnepeken, ha az igazgató 
a legkézzelfoghatóbb bizonyiték ön- vagy neje otthon van, szintén tehet látoga- 

tást, részt vehet bálok- és más mulatságok- 
ban. 

15. §. Mint az igazgató családjának egyik 
tagja, velük egyenlő ellátásban részesül, u. 
m. lakás, fütés, mosás, világitás, élelmezés 

és bizonyos pénz fizetés. 

Aháromszeékmegyei „Erzsébet"árvaleány- 16. §. A munkavezetőnő, mint a vezető- 

személyzet egyik önálló tagja, a megállapi- 

tott fegyelmezési szabalyzaton belül befoly 
a növendékek büntetésére is. 

10. §. A növendékek heti munka-óraszá- 

ma 42. A női munka 22 óra, még pedlig hét- 
főn 6, kedden 6, szerdán 8, csütörtökön 3, 

pénteken 2, szombaton 2 óra. Gazdasszonyi 
ismeretekből szerdán 8, pénteken 8, szomba- 
ton 4 óra. Az elméleti tantárgyakból hétfőn 
2, kedden 2, szerdán 2, pénteken 3, szomba- 
ton 1 óra. 

11. §. A gazdasszonyi teendők végzésére 
addig is, mig a IV. osztály létesül, a növen- 
dékek hetenkint beosztatnak naposoknak, s 
a főzés, sütés, tisztaság és rend fentartása, 

kisebb növendékek ruhájának foltozása, tisz- 

titása az ők teendőik közé tartozik. 

A tanműhely vezetése. 

12. §. A tanműhely vezetése az intézeti 

igazgató közvetlen felügyelete és felelőssége 

mellett egy szakképzett munka-tanitónőre 
bizatik. 

A munka-tanitónő kötelességei: 

18. §. a) A munka-tanitónő, mint az inté- 

zet vezető-személyzetének egyik önálló tagja, 

köteles az intézet összes növendékeinek ne- 

velésénél minden tekintetben segédkezet 

nyujtani, az intézeti rend és tisztaság fenn- 
tartását tőle telhetőleg eszközölni. 

b) Az intézet összes növendékeinek ugy 

az elemi osztályokban, mint a tanműhelyben 

heti 30 órán tanitani, s őket az osztályonkint 
kitüzött tananyagban teljes önállóságra jut- 

tatni. 
c) Az intézet összes ruházati felszerelését 

ő kezeli, ő adja ki leltár mellett mosóba, és ő 
veszi viszont számba. Ebből kifolyólag vi- 
gyáz arra, hogy azok mindig tiszták és jó 
karban legyenek. Az elhasználtakat vissza- 
számolja, s azok helyett ujat szab és felvi- 
gyázat mellett a tanműhely növendékeivel 

elkészitteti. 
d) A tanműhely számára szükséges anya- 

gok kimutatását elkészitve beterjeszti az 

igazgatóhoz, ki az engedélyt felsőbb helyről 
6 nap alatt kieszközölni, s a bevásárolhatás- 

ról a tanitónőt értesiteni köteles. Kisebb 

bevásárlások, mint pl. czérna, olló s más 

tatás nélkül is beszerezhetők. 

e) A munka-tanitónő pontos naplót vezet 
a készitett munkákról, bejegyezvén a hozzá- 
adott anyagok mennyiségét, ennek s az egész 

munkának értékét is. 
f) Elvállalja, ha az a tananyag bevégez- 

hetésének rovására nincs, a munka-megren- 

Az igazgató teendői. 

16. §. Az igazgató közvetlenül felvigyáz 
a tanműhely egész munkakörére, növendé- 
keire. Minden befolyásával oda hat, hogy 
minden növendék természetes hajlama és 
tehetsége szerint a női munkakör egyik ágá- 
ból tökéletes, a másikból a kivánalomnak 

megfelelő kiképzést nyerjen. 
b) A női és gazdasszonyi munkák éven- 

kinti tantervét a tanműhelyvezetővel és 
gazdasszonynyal egyetértve elkésziti, a fel- 

ügyelőbizottságnak beterjeszti. Ugyszintén 
az elméleti tantárgyak óra- és tantervét is 
elkésziti, s a mennyit lehet, a felvett tantár- 
gyakból ő tanit, a többire pedig szaktanitók 
felvételét ajánlatba hozza. 

e) Az igazgató beirja, a felügyelőbizott- 
ságnak utólagos jóváhagyása mellett, a be- 
járó növendékeket, megjegyezvén azt, hogy 
szülői a női kézimunkák melyik neméből ki- 
vánják kiképeztetni gyermeküket. : 

d) Megvizsgálja a munka-naplót tetszés 
szerinti időben, vigyáz arra, hogy abba min- 
den munka bevezettessék. Havonkint átve- 
szi az elárusitott tárgyak árát és befolyt 
munkadijakat, s azokat pénztárnoknak egy 

másolati kimutatás mellett átszolgáltatja. 
e) Jelentést terjeszt a tanműhely állásá- 

ról, szükségleteiről a válaszemánynak és fel- 
ügyelőbizottságnak. 

f) A munkákhoz szükséges anyagok be- 
vásárlására bizonyos összeget vesz fel a vá- 
lasztmány jóváhagyása mellett és azt év vé- 

I gével visszafizeti. 
(Vége következik.) 

Különfélék. 

- Őszi mulatságaink nemsokára kezdetü- 
ket veszik. A kézdivásárhelyi jótékony nő- 
egylet a mult pénteken tartott választmányi 
ülésében elhatározta, hogy rendes heti fillér- 
estélyeit október 24-én megkezdi s azután 
is minden szombaton fog egy estélyt ren- 
dezni. A fillérestélyek rendezésére egy bi- 

zottság lett kinevezve, melynek hivatása 

követni, hogy ezen olcsó és kedélyes mulat 
apróság, az igazgató értesitése mellett, kámu- 

háziasszonyokat választani és mindent el- 

ságok méltók legyenek a nőegylet jó hir 
nevéhez. 

- fKarátsonyi Guidó gróf. A legnépsze b 
magyar főurak egyike, Karátsonyi 
gróf, kedden délelőtt tiz órakor 68 év 
rában elhunyt Buziáson. A 
áldozatra kész munkásá 
uumanitárius egyesülete 



jukat vesztik benne. A politikában nem volt, 
s tán nem is akarta, hogy legyen nagyobb 

szerepe; a képviselőházban, hová Torontál- 
megye szentgyörgyi kerülete küldötte őt 
több izben, ritkán szólalt föl, de mint a ten- 
gerészeti albizottság elnöke, kivette részét 
a delegácziók munkájából. A müvészeteknek 
is áldozatrakész pártfogója volt Karátsonyi 

gfróf; a főváros szinházaiban páholyokat tar- 
tott s gyakori vendége volt valamennyinek. 
Támogatta a tehetséges festőket, szobrászo- 

kat is s nagy áldozatot hozott a nemzeti iro- 
dalomért is. A királyfi születése napján 
százezer forintos alapitványt tett, melynek 
kamataiból kerül ki évenkint a tudós társa- 
ság négyszáz aranyos Karátsonyi-dija, mely- 
lyel drámai müvek szerzőit szokták megju- 
talmazni. Ezenkivül számos kisebb alapit- 
vány őrzi emlékezetét: a többi között az is, 
melynek kamataiból erényes fiatal leányo- 
kat házasitanak ki évenkint Pestmegye 
Solymár községében. A kézdivásárhelyi 
„Rudolft kózház részére szintén 1000 frtos 
alapitványt tett. Béke poraira ! 

-Csik-Szereda város legélénkebb forgalmu 
utczáján Fisch Lipót és Szenkovics Emá- 
nuel üzletei előtt vásárnapokon annyi sze- 
kér áll meg, hogy a közlekedés még gyalo- 
gosok részére is nehéz, sőt veszélyes. Tudjuk, 
hogy ezen rendetlenségek megakadályozása 
iránt, a csikmegyei kir. épitészeti hivatal is 
már többször megkereste a városi rendőr- 
kapitányságot, azonban eredmény nélkül. 
Mi is felhivjuk a kapitány ur b. figyelmét 
ezen körülményre, s kérjük, hogy szereda 
napokon küldjön a négy rendőrszolga közül 
bár egyet a mondott helyre, hogy a szekerek 
megállását akadályozza meg. Igy a rendőr- 
ségnek semmi értelme. 
- Hary Géza csikszeredai derék fiatal ke- 

reskedő eljegyezte Páscuj Gizella kisasz- 
szonyt Szilágy-Somlyón. Őszintén gratu- 

lálunk! 
- Töőkésy Sándor gyergyó-szent-miklósi 

jó nevü kereskedő folyó hó 10-én tartotta 
esküvőjét Déér Teréz kisasszonynyal, Déér 

Venczel kat. biztos kedves és szép leányával. 
Sok szerencsét kivánunk a szép párnak! 
- Fejér József csikszeredai kereskedő 

csőd-tömege folyó hó 21-től kezdve az üzlet- 
helyiségekben el árvereztetik. 

- A magyarországi közmüvelődési egyesüle- 
tek kongresszusának előkészitésére értekez- 
letet hivott össze Gerlóczy Károly fővárosi 
alpolgármester, a magyar iskola-egyesület 
elnöke, s meghivására igen diszes társaság 
gyült össze e hó 14-én Budapesten. A hazai 
kultur-egyletek közül legtöbb képviselőt 
küldött az erdélyrészi, élén elnökével, Beth- 
len Gábor gróffal, s épen e küldöttek szab- 
ták meg irányát az értekezletnek. Elnök Ger- 
lóczy Károly üdvözölvén az értekezletet s azt 
megnyitván, előterjesztette Odescalchi Gyula 
herczegnek az iskola-egyesülethez intézett 
hazafias átiratát, melyben azt ajánlja, hogy 
a magyar kultur-egyesületek az országos 
kiállitás ideje alatt tartsanak kongresszust 
a fővárosban. A felszólalók általában helyes- 
nek találták az eszmét; csupán a megtartás 
idejére nézve tértek el a vélemények; a nagy 
többség azonban a kongresszus elhalasztá- 
sát javasolta. Végül az eimök határozatképen 
kimondotta, hogy az értekezlet helyesii a 
kongresszus eszméjét, de megtartását az 
ügy érdekében bizonytalan időre - talán a 
jövő év folyamára - elhalasztja. Ezzel az 
értekezlet az elnök éltetése mellett szét- 
oszlott. 
- A brüsszeli VII-ik nemzetközi gyógysze- 

részeti congresszus Dr. Zanni konstantiná- 
polyi gyógyszerésznek azon inditványát, 
hogy az összes gyógyszerészeti specziálitá- 
sok töröltessenek, elfogadta. Végre tehát 

alkalom nyilik arra, hogy a Pain-expellerek, 

sós borszeszek stb. a gyógyszerészetből ki 

fognak szorulni. 

- Petőfi hamvai. A Petőfi hamvait kutató 
bizottság tagjai hétfőn este utaztak el Seges- 
várra, dr. Török Aurél egyetemi tanár ve- 
zetése alatt, hogy a begyült adatok alapján 

megtekintsék a helyeket, a hol állitólag Pe- 
töfi tetemei nyugosznak. A későbbi ásatá- 
sok iránt előleges intézkedéseket tesz a bi- 
zottság s kihallgatja mindazokat, a kik a 
helyszinén Petőfi elestéről és sirjáról valamit 
tudnak. A bizottság tagjai elutazásuk előtt 
tisztelegtek Jó ka i Mór elnöknél s jelentést 
tettek eddigi munkásságukról. A fontos ada- 

tokat Jókai saját tapasztalataival is gazda- 
gitotta s láthatólag rendkivül érdeklődik a 
bizottság müködése iránt. Kijelentette, hogy 
az ásatások megkezdésekor ő maga is jelen 
akar lenni a segesvári mezőn, mert ő Petőfi 
koponyájára első tekintetre rá fog ismerni. 

- A m. kir. földmivelés-, ipar és kereskede- 

lemügyi miniszter mint III. foku iparhatóság, 
egy felmerült kérdésben f. évi 42,594. szám 
alatt egyik megye közönségéhez kibocsátott 
rendeletével következő elvi határozatot 
hozta: „A fatelepek nem tartozván azon 

iparágak vagy üzletek közé, a melyek felál- 

litása az 1884. XVII. t.-cz. 25 §-sa értelmé- 

ben telepengedélyhez van kötve, ez okból a 

telepengedélyezési eljárásnak nincsen helye. 
- Ámbár tehát a faüzletekre vagy fatele- 
pekre kért igazolvány az 1884. XVII. t.-cz. 
14 §-sa értelmében kiszolgáltatandó, mind- 

azonáltal, tekintettel az 1884. évi XVII. t.-cz. 

36 §-ára, nemcsak jogában, hanem köteles- 
ségében is áll vizsgálat tárgyává tenni azt, 

vajjon a kérdéses telep felállitásával nem 
járnak-e az ezen szakaszban elősorolt káros 
hátrányok vagy befolyások? Igenlő esetben 
közérdek szempontjából elrendelheti azon 
óvintézkedések megtételét, a melyek a káros 
befolyást eltávolitani alkalmasak; azon eset- 
ben pedig, ha az esetleges káros befolyás 
óvintézkedésekkel el nem távolitható, avagy 
az űzlettulajdonos az óvintézkedések megté- 
telétől vonakodik, a telepnek a szóban forgó 
helyen való felállitása meg is tagadható. 
Ezen eljárás követendő nemcsak uj telepek- 
nél, hanem már létező telepeknek egyik 

noduaban (Amerika) az ottani szénbányában 
elromolván a ventilator, 17 embert fojtott 
meg a széngáz. A szerencsétlenek közt négy 
honfitársank van. - Montgomeryben egy jó- 
módu földmüves disznót ölvén, gyermekeinek 
ez nagyon megtetszett, s mikor a szülők el- 
mentek hazulról, a nagyobbak megölték 4 

éves kis testvérüket. - Ő-Bébán e hó 7-én 
461 frtot raboltak el a postahivatal helyisé- 

géből, azonkivül a postamestertől készpénzt 

és 5-6000 frenyi értékpapirt. - Az aradi 
önkéntes tüzoltó-egyles mult vasárnap és 

hétfőn ünnepelte fennállása félszázados jubi- 
leumát. - Székesfehérvártt hétfőn a vármegye 
házának nagy része leégett. - A köhalmi áll. 
iskolába ez idén alig iratkozott be 15 gyer- 
mek. Ez a szászok bujtogatásának az ered- 
ménye. - lókai Mor e hó 20-án tartja beszá- 
molóját Kassán. - Kairóban a törvényszék 
életfogytiglan tartó kényszermunkára itélt 
egy rabszolgakereskedőt s egyuttal 258 férfi- 
és nőrabszolgát felszabaditott. - Ciurcut, az 
„Indépendance Rumaine" kiadóját, atyjával 
együtt kiutasitották Romániából. Ciurcu er- 

délyi román. - A m. kir. államvasutak buda- 
pesti pályaudvarában egyik mozdony egy 

munkást elütött s annyira összegázolta, hogy 

szörnyet halt. - Spanyolországban e hó 17-én 
445 ember esett áldozatul a kolerának. 

Felelős szerkesztők: 

Ifi. Dobay János. Sprencz György. 

Kiadó tulajdonos: 

Szabó Albert. 

helyről valamely másikra való áthelyezésé 
nél is". 

- Az aratás. A földmivelésügyi miniszte- 
riumhoz szeptember hó közepéig beérkezett 
jelentések szerint az országban, még a na- 
gyobb gazdaságokban is, a cséplés általáno- 
san be van fejezve, kivételt képeznek Erdély 
és a felvidék egynéhány megyéi, a hol a 

cséplési munkálatok, sőt még a zabaratás is 
folyamatban van. A keverő szántás átlag be 
van fejezve, sőt sok helytt vetés alá is szán- 

tanak és az ősziek vetését is elkezdték már. 
- A repecze nagyobbára már el van vetve, 

átlag jól kelt s rovarok által csakis helyen- 
kint szenvedett kárt. A kapás-növények ke- 
vés kivétellel szépen fejlődnek; a korai ten- 

geri az ország déli részében már érni kezd; 
az érést azonban a hüvös éjjelek hátráltatják. 
- A korai burgonya már kiszedetett, a ter- 

més általában kielégitőnek mondható; he- 
lyenkint azonban arról panaszkodnak, hogy 
a gumók aprók maradtak. A szőlő szépen 
fejlődik és érik, ugy, hogy ha az éjjelek ke- 

vésbé hüvösek lesznek, a szüret nemsokára 

mindenütt bekövetkezhetik; a szőlő rotha- 

dása miatt itt-ott panaszkodnak, a bor minő- 
sége általában igen jónak igérkezik. A sarju- 
termés általánosan gyengének mondható, 
mit azonban az idén vetett luczerna, lóhere, 

nemkülönben csalamádé, köles muhar bő ka- 

szálása némikép pótol. Gyümölcs igen sok 
termett; szilva azonban csak kivételesen 

adott bő eredményt. A háziállatok egészségi 
állapota kedvező. 

RÖVID HIREK. 

A marosvásárhely-szászrégni vasut novem- 
berben már átadható lesz a közforgalomnak. 

- Rudnó vidékén az egyiptomi szembetegség 
nagy mértékben terjed. - Vigtelkén egy szén- 
fuvaros összekapott egy szénégetővel; vesze- 

kedés közben a szénfuvaros baltájával oly 
szerencsétlenül vágta fejbe a szénégetőt, 
hogy az azonnal kiadta lelkét. - Goldmayer 
F. nyug. kapitány Gyöngyösön közelebbről 
szélhüdés következtében elvesztvén beszélő 

tehetségét, elkeseredésében főbe lőtte magát. 
Weisz Zsigmond fővárosi kereskedő a N.-Bá- 
nyáról Deésre vezető uton a postakocsin meg- 

gyilkoltatott. A tettesek 500 frtot tartalmazó 
pénztárczáját elrabolták tőle. - Olaszország- 
ban aug. 6-tól szept. l2-igeőet ber halt meg 
kolerában. - A szláv jótékonysági egyesület 
elhatározta, hogy Turkesztánt, Chivát, Bo- 
charát felsőmagyarországi tótokkal és oro- 

szokkal fogja betelepiteni. - A halasi vasuti 
állomáson hétfőn két vonat összeütközött, 

minek következtében számosan megsebesül- 
tek segy vasuti számtiszt meghalt. - Moca- 

Sz. 2994. tkvi 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 
mint tkkvi hatóság, közhirré teszi, hogy 
András Gyula kiskoru végrehajtatónak 
Hadnagy Albert dálnoki lakos végre- 
hajtást szenvedő elleni 60 frt tőkeköve- 
telés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kézdivásárhelyi kir törvény- 
szék területén levő, Dálnok községében 
fekvő, a dálnoki 372. számu tjkvben 
foglalt 315 -318. hr. sz. 531 frt, 356., 
357. hr. sz. 97 frt, 396, 397. hr. sz. 140 
frt, 400,, 401. hr.sz. 380 frt, 553 556. 
hr. sz. 160 frt, 1258. br. sz. 122 írt, 
1734 bhr. sz. 148 fit, 1752. hr. sz. 54 
frt, 2300. hr. sz. 5 frt, 2352. hr. sz. 12 
írt, 2367., 2868. hr. sz. 32 frt, 3932. hr. 
sz. 87 frt, 4015. hr. sz. 100 frt, 4143. 
hr. sz. 89 frt, 8066. hr. sz. 87 frt, 8078. 
hr. sz. 189 írt, 8l48. hr. sz. 52 frt, 
8946., 8949,. hr. sz. 148 frt, 9499. hr. 
sz. 17 frt, 10169. hr. sz. 68 frt, 10172. 
hr sz. 48 frt és 10621., 10622. hr. sz. 
82 frt becsértékü egész ingatlanokra az 
árverést a fennebbi ezennel megállapi- 
tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. 

KIÁLLITÁS 
z 

- 

évi október hó 9-ik napján délelőtti 8 
órakor Dálnok községében a községhá- 
zánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is 
eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 100. vagy kész- 
pénzben vagy az 1881. LX. t.-cz. 42 § jel- 
zett árfolyanimal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
m kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában kijelölt óvadékképes értékpapir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, 

mint tkkvi hatóság üléséből 1885. évi 
junius hó 30-ik napján. 

Pályázati hirdetmény. 

A kézdivásárhelyi államilag 
segélyezett községi elemi nép- 
iskolánálegy rendes tanitó- 
női állásüresedésbe jövén, arra 
ezennel pályázat hirdettetik. 
Evi fizetése 400 frt és 100 frt 
lakbér. Pályázati határidő 
1885. október 1. A kellően 
felszerelt folyamodványok Ko- 
vács István isk-széki elnök 
urhoz küldendök. 
K.-Vásárhelytt, 1885. szept. 

183-án. 
Az iskolaszék. 

TERNÓI! y 
Üdv Csekefalvy Ilona ő nagyságának 

Kassára! 

Szegény voltam, nem mehettem férjhez, 
De a sors, az mindent jól elvégez. 
Elvezérelt üdvöm forrásához, 
Dicső Csekefalvy Ilonához! 
Ö nagysága tett boldoggá engem, 
Számjait tanácsára betettem, 
Megnyertem a mátka-hozományom, 
Mindazért őt áldom, mindig áldom! 
Honleányok! hogy ha frigyre léptek, 
Ö nagysága angyala a népnek, 
Forduljatok csupán csak Kassára hozzája, 
S majd tele lesz bankóval a láda. 

18,000 frtos ternót nyertem. 

Ki a nevezett urnőhöz rordul, 3 drb 5 kros 
bélyeget küldjön be levelezésre. 

Krivostyia, 1885. szeptember 6. 

Juhász Irma, 
boldog hajadon. 
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Nyom Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


